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CAllOLU 1.
In fine R om ania  dupa 

atâte lupte interne  si 
contra p r o t e s  t a r i l o r  
esternesi-a  ved in tu  rea- 
lisata su b lim ’a sa dorin- 
tia de a saluta pe tro- 
nulu in tr ’unitu a lui 
Mihaiu eroulu si Stefa- 
nu celu mare pre P r in 
cipele Carolu L u d o v icu  
d e  Hohenzollern. —  
Passiunile iritate prin 
diferite  interese nobile ;S 
si egoistice acuma era 
s’au domolitu si t ier ’a 
in trega  s’a unitu intr’o 
s i n g u r a  aclam atiun e:
„Se traieşea C a ro lu  I. 
d om nitoriu lu  K o m a - |
• n V e i . ‘ —  Toti in toteî 
parttle sun tu m u lt ia m it i\ ^  
cu ac&ta alegere, si m ai 
alesu decandu A lte t i ’a 
Sa  se ivi pe pamenţ/'lu 
Rom âniei,  suntnr incan- 
tati pentru vorbirile.i

Carolu I.

patriotice, m an ier ’a-i f i
na si am a b ila ,  apoi in- 
teresarea-i despre starea 

in st itu te lo ru ,  arm atei si 
a. suntu  esplicate ca 
t6te atâte semne de au- 
g u r u  bunu. D ee c e r iu lu  
ca R o m ân ia  insielata de- 
atâte ori in sperantiele  
cele  m ai firme si m ai 
aurie  —  celu p u tien u  
a cu m u  se si afle l im a 
nul u fericirei!

A lte t i ’a Sa fu  naseutu  
iu 20 aprilie  1839, —  e 
alu  doile f iu  a principe- 
lui suveran u  Carolu  An- 
tonu de H ohen zollern - 
S ig m a r in g e n  , c a r e l e  
d u p a  re vo lu tiu n e a  din 
1848, can du unitatea 
G erm aniei era la o rdi
nea dîlei, spre a im plini 
v o in t i ’a natiun ei, abdise 
de su v era n ita te  in fav6- 
rea  r e g e lu i  Prussiei. Mai 
ta rd îu  de la  1858 pana 
1862 fu  presiedin te le  
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n ă v ă l ir ă  a supra nostra, ne prinseră si ne adu* 
sera aici. Ori ce sâ fia a cu m u  cu noi, totuşi e 
bine, ca suntem u la olalta.

—  B u n u  e D d ie u ,  dîse  I l ie ,  neci pana a- 
cum u  n u  ne-a lasatu, neci de aci innainte uu 
ne v a  paraşi!  —  D a r ’ frate Pista, continua, 
adresandu-se câtra acest’a, care stetea u im itu , 
nepotendu-si esplicâ scen’a p etrecu ta  in n ain tea  
lui, —  frate P ista ,  câţi moti ai ta ia tu ?

—  N u me b atjo co ri  si tu, ca patîram u noi 
d estu la  rusîne! Mai bine me partinesce si pre 
m in e  innaintea 6m eniioru  acestor ’a, câ-ci sciu, 
câ v o u e  nu v i  v o r u  face nemica, de ora-ce sun- 
teti de o l im b a  cu ei.

—  A du ci-t i  a minte, câ m ’ai b a tjo c o r itu  si 
tu, cuincâ o voiu luâ la sanetos’a. N u  c u m v a  
aru  fi fostu  mai bine se o fii lu a tu  si tu  de 
t e m p u r iu ?  Ori bine aru fi sâ scapi, si se o poti 
lu â  incai a cu m u  ?

—  Ei frate, lasa asta-data g lu m e le ;  nu  e 
bine a g lu m i  cu celu neferici,tu! C u m u  a s iu lu â -  
o eu la  sanetos’a candu sum  ranitu  la  u n u  pici- 
oru, incâtu nu cred u  sâ me m ai sierbâsca. M ai 
bine, de vo m u  pote scapâ cu  fru m o su lu  de aici, 
sâ-mi fiti si m ie  spre a ju to r iu ,  ca se potu a ju n 
g e  in patria.

—  R o m a n u lu  e b la n d u  si milosu, frate, —  
nu casî v o i!  E u  credu, câ nu ni voru  face neci 
u n u  r e u ;  apoi de aci încolo era-si g r ig e a  n6stra 
de t i n e ; câ-ci esti doi m i-sunt fraţi, si vo m u  
m e rg e  toti la  olalta.

I l ie  sp era  m u ltu  de la descoperirile  A nge- 
linei si a m um ei sale, m a avea  sperantia  tare , 
c â  v a  p ote  astfe l iu  m ediuloci e liberarea si a 
celoralalti.

Intre  acestea  capii satului detierm urisera  
se tram ita  pre prisonieri in 6stea lu i  U rb an u .

U nu ju r a t u  co m u n a lu  li  facu cunoscuta  
sentinti’a, spunendu-li,  sâ steie gata .

P ista  g a lfe d i  ca paretele , si dise cu unu 
glasu  d e s p e r a t u :

—  P ace  buna de noi! —
D e locu  in tr a r a  la ei m ai m u lţ i  săteni si 

mi-i puseră pre toti p a tru  in fere.
D e ja  erau g a t a  si carale , pe cari se-i duca, 

si padîtorii,  cari sâ-i petreca.

O  m ulţim e curi6sa se adunase, ca  se ved a  
escortarea prinsonieriloru.

Candu erau c liiaru  se plece, sunară cam - 
pan ele  eu u n u  g la su  tristu, cu m u  e datin ’a d u 
pă m ortu.

T o t i  se in tr e b a u :  cine a m o ritu ?
U n u  om u, care  chiaru acu m u  sosise se

ved a  si elu escortarea p r in so n ie r i lo ru , spuse 
cum câ a m oritu  fem ei’a cea betrana din Gr , care  
a venitu  la frate-seu Toma.

A u d in d u  Ilie  acesta faima, i-se im plura 
ochii de lacrim e si suspina intru sine:

—  Serm ana A n g e l in a !  A cu m u  precepu, de 
ce nu ai potutu face n em ica  pentru  eliberarea 
m ea! Ai v e g h ia tu  la n g a  m aica-ta!!  Rem asesi 
inse si tu orfana, — d a r ’ b u n u  e D d ieu !

Grafiti’a observa lacr im e le  fratelui seu, si 
incepu si ea a p lâ n g e  cu  a m a ru ,  pe lan ga  t<5te 
câ nu sciea pentru c e ?

Toti cautau  la ea  (seu  m ai b in e: la e lu )  
cu  com pătim ire.

—  Ce feciorasiu teneru  si frum osu, —  
p a g u b a  câ e u n g u r u l  dîceau  u n ii  dintre p r i 
v ito r i .  —

—  Suiţi in caru, si plecaţi cu  ei ! s tr ig a  
judele com u n u lu  câtra padîtori cu  un u  glasu  
stentoricu.

Ilie erâ  adencitu in cugete. V o r b e le  aceste 
agere  inse lu-desteptara, si elu redicandu-si ca- 
pulu, g ra i  cu  o seriositate barbatesca, in tonu 
r o g a t o r i u :

— • O m eni b u n i!  Y i- a m u  mai spusu, câ eu 
sum de o l im b a  si lege cu voi, si câ pre mine 
num ai cu s i l ’a m ’au facu tu  u n g u r ii  se fiu osfca- 
siu in 6stea loru. A cu m u  v i  m ai spunu si acea, 
câ aceşti doi ostasi teneri sun t fraţii mei. 
D V o s t r a  nu mi-ati cred iutu , si nu-m i credeţi 
pote neci acum u. E u  n u  a m u  cu ce si cu cine 
a d e v e r i!  U n u  s in g u ru  sufletu de omu e aici in 
satu, care le  me cun6sce si p6te adeveri vorbele  
mele. E  A n g e lin ’a, fet’a m uierei din Gr., despre 
care dîceti, câ a moritu. D e  aru tra i  inca si 
acest’a, aru  a d e ve r i  si ea pe langa  mine. D a r a ,  
ca totu-si se-mi credeţi, eu vi voiu spune si m ai 
m u ltu :  F ra te le  m eu celu m ai teneru, p re  care le  
lu -v ed eti  lacrem andu, in a  cârui fatia  fia-cine
pote ved e  o nevin ovatîa  femeiesea . . . -------------
cautand u aci in laturi observa p re  T o m a  si 
pre Ionu, cari c liiaru acum se aprop iau  la fa t i ’a 
locu lu i,  si c o n t in u a :  —  Badea T o m a, de v a  voi,  
in c a  pote spune, cine sum eu, câ-ci i-a spusu 
A n g e lin a ,  si trebuie se-i fia spusu si maic’a ei.

O bservan d u  T o m ’a si Ionu, câ prisoneirii 
sunt patru insi, stetera uimiţi, ca  si cu m u  s’ar 
in tre b â:  ce e ast ’a ?

U n u  m om en tu  fu  lenisce adenca.

T o m ’a intrerupse tacerea :

(Va urmă.)

Georgiu Marchisiu.
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M A . B J . d r A .  s i  M A i u u i ' r i ’ A ' ,
—  N ovela  originala .  —

(U rm are.)

—  Ei! e i !  —  continua badea T ra ila ,  p agu b a  
cp nu traiesce, fia ie rta tu ,  Nenea P a u n u ,  câ-ci 
acu m  a ltu -fe lu  de tocm ela  am  face ;  —  d a r ’ si 
d ta  N ana dora, deca nu vei fi pre a legat6 ria ,  te 
v e i  in vo i in tocm ela cu mine.

—  N u sciu, cu c e ?
—  Nu scii, nu scii, d ar ’ cum  se nu  sc i i?  

apoi nu vedi, câ suni aici cu fe c io ru lu  de insu- 
ratu  si dta esti cu feta de m aritatu  ? !

ai v re  se iei de socia pre acesta feta  fru m 6 sa ?  
No câ  num ai aia a r ’ mai trebui se nu me a s 
cu lţ i  tu  pre mine, ba dieu treb uie  sâ o iei, nu
m ai M ari6r’a d r a g ’a  m ea sâ voiesca.

—  H a !  h a !  h a !  —  rîse M arior’a —  câ 
g lu m e tiu  m ai esti dta, —  me temu câ acuşi ne 
v e i  si întreba, câ iubim u -n e unulu  pre a ltu lu ?

—  E i!  dieu, câ ai g h îc i tu  frumos* a mea.
—  N u m ai acest’a nu e d a tin ’a la  noi, câ-ci 

asta spunem u num ai cand ne intreba pop’a.

—  Asia d a !  num ai câ se si m e rg e m u  la 
pop’a, 6ca dieu, ce bucu ria ,  eu c u g e ta m  câ v in u

Intrarea Altetiei Sale Carolu I.

—  T a ica  d ar ’ ce v o r b e s c i? !  d îse N it iu  cam  
cu  neplăcere, cu to tu lu  câ era incantatu  de 
fru m seti ’a fetei, scii câ noi n ’am  ve n itu  aici  
in petîtu, dom ni’a ei a a vu tu  b un etate  se ne 
prim esca in conacu, dta  incepi cu n u n t’a indata 
d ’in capu.

—  A d everu , câ n’a m u  venitu  in p etîtu ,  
neci in g a n d u  nu mi-a fostu, ci te am adusu, 
ca  se-ti făcu cunoscute lo cu rile  de pe aici pe 
undo vei a v e  tu se a m b ii  de aci in colo, câ-ci 
eu  sum betrânu acu m , inse daca la  a n ta i ’a v e 
nire  a ta aici poti se te si insori fericitu, de ce 
se nu te insori ? Ie uita-te a c i ! apoi tu  d o ra  nu

. in Bucuresci la 22 maiu 1866.

aici  la  r u g a ,  si inca  o se ne ospetâm u cum  se 
ca d e ;  ce d îc i  N a n a  F lâ re ,  nu te g â n d i  atât ’a, —  
ada mân’a incoce, si D dieu  se te t ie n a in c a  m u lţ i  
ani ca se v e d i  ce  v ie t ia  fericita o se d u ca  tene- 
r ii  aceştia. —

— • A p o i  deca  v o r 5 v o i  si tenerii,  mie nu-mi 
pasa', inse se ne m ai g a n d im u  si se ne cun6sce- 
m u ; —  M ari6ra  d r a g a  d a r ’ ce n ’ai adusu nitîca 
rach ia  pe mesa, câ-ci d loru  v o r  be.

—  D a , b em u  dieu, cu m  se nu b em u  mai 
alesu deca ni-i în c h in a  dta N ana F lo r e ?

—  S c iu  câ v i  p ica  b in e  o tîra  de rachia 
acum, câ-ci sunteti osteniti.
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—  Suntem u da, inse eu o beu dieu  si a casa.
M ari6r’a a d u se  iute  o iă g a  de rach ia  si

im p lu  paharele .
—  Ce sprintena nora v a  m ai fi din M ari- 

or’a! —
—  P o ft i ţ i  si beti  m e ro gu ,  —  dîse N a n ’a 

Fl6re, si lu â  si ea unu  paharelu , a p o iin c h in â :
—  B in e  ati ven itu , cunoscintia b u n a!
—  Se ne a ju te  d d ie u ! —  am an n ’ asiu fi 

c red iu tu  se aflu asia feta  frum6sa, acu m  nu am 
stare, pana nu fa c e m u  lo go d n ’a, o !  cum  s ’a 
b u c u ra  S a f t ’a m ea candu o v a  vede, in tota 
tier ’a A r d e a lu lu i  nu-a fi nora frumtfsa ca Ma- 
r i6 r ’a . . .

N a n ’a F lo re a  se b u c u ră  de acesta  cunos
cintia, sciâ bine, câ T ra i ia  B u su io cu  e de stare 
b un a, ju n e le  inca e frum osu, deci doriâ  si ea 
acesta cununia , de la  carea asceptâ fericirea 
fetei sale, inse cerendu tem pu de cugetare , cu 
finetia indereptâ firu lu  vo rb ire i  in alta  direp- 
tiun e  v o rb in d u  despre altele, câ-ci ve d iu  si ea 
indata, câ tenerii schim bau p r iv ir i  amorose, 
dar ’ d6ra cb ia ru  si din caus’a acest’a ii  v e d e a  câ  
erau  ca si candu a r ’ stă pe spini, candu audiau  
p o g 6 d ’a m osiului Traila .

C u ren d u  se puseră la  cina, toti incepura 
ind ata  a fi mai cordiali,  tenerii  in ca  incepura a 
v o r b i .c a  cunoscuţi buni, —  si cu tote câ nu se 
poteau d ech iarâ  cu sinceritate înaintea  m arto
rilo r ,  dar ’ fia care intielese si din v o rb e le  cele 
m a i  co m u n e , câ acele sun t sioptite de iubire.

In acestu m om entu tenerii se sentiau  feri
ciri, fia care si-aflâ id ea lu lu  dorintieloru  sale, 
si asia cu p lă ce re  v o r b ia u ,c â  si candu a r f i f o s t u  
de m ultu  cunoscuţi.

N u  e de m iratu , câ-ci cei ce se iubescu 
ascu lta  cu plăcere  v e r i  ce cuv in te  nepasatorie. 
in tre  ei nu esiste discursu  neinteresantu, ei nu  
caută la  aceea câ ce dîce consotiulu seu, ci 
sente atraetiunea ce le g a  in acela-si m om en tu  
doue spirite  ce sunt create  pentru  a se ferici 
u n ulu  p re  a ltu lu , si cari pote numai din intem - 
p lare  s’au inte ln itu , d upa ce te m p u in d e lu n g a tu  
s’au luptatu  câ se se reafle. E r ’ deca aceste era- 
si se despartu, deca se nimicesce iubirea  ce i-a 
intrunitu, câ am endoi se fia  u n a , cine i v a  pote 
indreptâ  m ai m u ltu  spre feric irea  adeverata, 
spre feric irea  cea mai m are ce num ai pote 
g u s t a  om ulu  pe p a m e n t u ?  . . . .  er fatalitatea
i intrun esce pre unii, a lţii  era  se rein ta ln escu  
n u m a i  d u p a  morte, N itiu  si M arior ’a indata  ce 
se v e d iu ra ,  sentîra  câ se iubescu, anim ele  lor 

se desch iseră  ca  Horea îm b o b o c ita  l a  suflarea 
lina a ze firu lu i  din d em aneti ’a prim averei.  —

(Va urmii.) Julianu Grozescu.

Kesaritenii s i_ apu senii.
QAntitese.')

III.

L en ea seu cum  dîcu  ita lian ii  dolce far
niente din resaritu  se pote esplicâ din câte-va 
cause care merita tota  luarea  a minte. C lim ’a 
cea caldurosa, si in c â t e -v a  tieri ferbinte pana 
la  nesuferire, face pe 6m eni m olateci si lange- 
d i ;  trebuinti ’a de n u trem in te  re la tive  neaseme- 
natu m ai putiene si m ai usiore de câtu in tierile 
m ai frigurose, pam entulu  celu fertilu , seu cum  
se dîce manosu, in cele  m ai m u lte  tienuturi, facu 
ca om enii se-si câştige m an carea  si im braca- 
m in tea  cu înlesnire neasem enatu m ai m are de- 
câtu in tierile apusene, m ai recorose, mai fr i
gu ro se  si mai putienu ro d ito re ; era pentru 
clasele mai a vu te  sc lav ii  loru tre b u e  se-i scutesca 
de totu ce se numesce lucru  si o sten ela ;  vine 
apoi«despotism ulu preste totu, din a in te a ca ru iâ  
nimeni nu este s igu ru  de starea si a v e r e a  sa, 
nici pe 24 ore, p en tru -câ  elu, ori unde se afla 
in lu m e ,  este lacom u, rapitoriu, b ru ta lu  si 
spaim entatoriu , ceea ce co ntim pu ran ii  mei au 
ve d iu tu  in tineretiele loru cu ochii, seu câ  au  
si patitu-o  m ulţi ei inşii in tierile romanesci, in 
dîlele turciloru si ale greciloru  fan arioţi  
(pan a  la 1822), candu b a g a  pe 6meni in 
cotetie  si îi a fu m a , seu le  „trageau sacu  cu 
cenuşia in capu, seu  le pun eau  sub tiori oua 
c6pte ferb inti  pana ce intre răcnete si va ie te  
dîcea câ voru  spune si dâ totu ce mai au la 
sufletulu lo r u ;  era b ic iu lu  si a lu n u lu  era  totu- 
de-una pe spinarea poporului. E ta  cum despo- 
t ism u lu  face, câ bieţii  locuitori se nu-si agon i- 
sesca m a i  m ultu  decâtu  num ai din m ana in 
g u ra ,  pentru-câ de pris6se nimeni nu p6te fi 
s igu ru . D e a ltm intrea in privinti’a din u rm a 
nici in apusu nu a fostu, pana lo re v o lu t iu n i le  
francesci, m u ltu  mai bine de câtu in resar itu ;  
er’ in A rd e a lu  anca si pe la 1835 mi-dîcea unu 
boieru  u n g u re scu : P recum  nu este b ine  se a ib a  
tierenulu a r m e : in to c m a  nu trebue se aiba elu 
n ic i  bani; era a num e rumunilorn se nu li se 
lase alţi bani decâtu ca sâ-si platesca darea si 
se-si cum pere opinci.

Asie din căuşele mai susu enum erate se 
p ote esplicâ b in is io ru  iubirea d e  repaosu  a re- 
sariteniloru, ba tocm a si nepasarea de v i i to r iu  
a unoru  pop6ra apusene pana a cu m  apesate, 
su b ju g a te ,  îm pilate, despoiate; m ai g re u  se 
potu  esplicâ  câte -va  contradiceri seu  contraste 
care se afla unele lan ga  altele in a ce l ’a-si carac- 
te ru  resaritenu intru  atâta, in  câtu  m i se pare
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câ noi tocrna in acesta priv intia  can oscem u  mai 
reu pe resariteui, din care causa  apoi ne si in* 
sielâmu adesea.

R esariten u lu  este p rim itoriu , iu b ito r iu  de 
ospitalitate, totu  o data inse si sga rc itu  (avaru ); 
e lu  este b lan d u  câtra animale, crudu si ferosu 
câtra  o m en i;  plinu de cred intia  desierta (super- 
s titiun e)  in trebile  religlose, in câtu nici câ te 
sufere ca  se-lu  intrebi despre lu cru r i  de a le 
confesiunei sale, apoi era-si tolerantu, in câtu  
a d ic a  elu anca nu-ti are g r ig e a  credintiei tale, 
inse n ic i  la o mesa cu tine nu m anca bucurosu, 
indata  ce afla câ nu esti de le ge a  l u i ; desfre- 
natu in harem seu g y n e k e o n ,  cu atâtu  inse m ai 
infrenatu inafara 5 lenesiu, totu  o data inse si 
plinu de f o c u ; liberu si totu-si s c la v u ;  tacutu  
si totu nu pote tienă secretulu  ; b ravu  si era-si 
p o ltro n u , padîtoriu de curatienia  si totu-si 
forte necuratu, cu o mana pe trandafiri,  cu a lt ’ a 
pe câte o pisica c re p a ta ; ei se spala  desu preste 
di, nu-si schimba inse cam is i ’a cu  lunile, si ce
le la lte  vestm inte  cu anii, si au in tru  nim ieu a 
iinbracâ vestm entulu  u n u i m ortu de ciuma-, ei 
se scalda in bai comune si beu toii dintr’ unu 
vasu, de unde apoi capeta fe lu ri  de bole scâr- 
n a v e ;  ei mai toti manca cu d egetele ,  firesce 
totu  bucate scurse seu uscate, pentru-câ supele 
si zamele apusene Le sunt  n ecu n oscu te  si n esu 
ferite, era restulu lu-iau cu sine in o m erindare 
seu in m anec’a g iu bele i.

Mai sunt si alte contradîceri m ari in carac- 
terulu  resariteniloru. E i  dupa legea  loru  a le g u  
mai m ulte animale patrupede si notatore ca 
curate  si necurate, era de aceste din urm a se 
ferescu, precum  nu s ’aru feri nici o data de 
c iu m a; din contra m ai m ulte  orasie de ale loru, 
cum si asie num itele  han uri si karavanserare 
(birturi, ospetarii etc.) sunt m ai necurate  si 
mai puturose decâtu cotetiele  de porci. Cei mai 
m ulţi  resariteni d o rm u  im bracati,  nu inse in 
p aturi ca ale apuseniloru , ci se trantescu pe 
s o fa  seu divanulu, pe care siedu si d iu ’a. Resa- 
î itenii n u  beu  vinu, se im bata  inse pana la  ne
b u n ia  si turbare de o p iu m  (afionu), er ’ cei mai 
seraci de o zam a fa c u ta  din cogia  de canepa 
ve rd e ,  seu de pilule (h a p u r i)  făcute din foi de 
canepa, pre cum  si d e  vinarsu, căru i ta ta rii  i 
dieu ra ki; era  c iu b u c u lu  (p ip ’a) nu le m ai cade 
din mana. P e  resaritenu arareori lu  v e i  vede 
m aniosu: v a i  inse de acelu  om u asupra cărui 
are se cada resbu narea  lu i,  care m ai cu seina 
are de resultatu  mortea.

Toti resaritenii, a fara  numai de poporele 
a lu  caroru sânge este amestecatu cu celu 111011- 
go lescu  din A si’a m are  d in tre  Indus si C h in ’a,

sun t om eni de  o structura m in unata, statura 
maretia, aretat6sa, form ’a seu f i g u r ’a o v a la  
espresiva, vioia, frunte innalta, ochi m ari schin- 
teitori, nasu vu ltu r iu ,  g u r a  m ica, b a rb a  desa, 
aeru lu  seriosu casî alu rom aniloru  antici.  E u  
am  v ed iu tu  unu capu de persanu, ca de 35 ani, 
desem natu de u n u  z u g ra v u  din apusu, adeve- 
ratu  inodelu de frum setia, care si causâ  a d m i
rarea totu roru  cu n o scu to r ilo ru  de om eni si de 
arte. C l im ’a, bucatele  cele  simple, cu m  si re la
t ive  putienele g r i g i  a le  v ie tie i ,  neocuparea  cu 
atâtea sciintie  seriose ca in apusu, nepasarea, 
fata lis inulu , tote acestea cause îm preun ate  facu, 
ca resaritenii se cresca trupesce dupa le g e a  na- 
turei, cum  am u dîce a laturea  cu arborii. A ic i  
m erita  ca se mai insem nâm u unu lu cru  curiosu. 
In orientu  sunt forte putien i m ed ici  cu d ip lo m e 
ca in apusu, si câţi sunt, au trecu tu  m ai toti din 
E u r o p ’a in A s i ’a ;  resaritenii  inse si a u  de m e 
dici treb u in tia  m u ltu  mai putien a d ecâtu  n o i ;  
căuşele sunt câ, la n g a  cred in ti ’a fata lism ului,  
seu deca voim u a ne fo lo s i  de unu a ltu  term in u  
teo logicu, alu predestinaliunei, nu p r e in ca p u  nici 
medici, si nici m e d ic in e ; d a ra  ei si sunt m ai 
sanelosi decâtu apusenii, traiescu si m a i in d e lu n -  
g a t u  (afara de locuitorii  cetâtiloru m ari si p u tu 
rose,) preste acest ’a cele m ai m ulte  fam ilii  
cunoscu din inosi de stram osi de mii de ani 
câte-va  plante seu rad ecin ele  loru  bune spre a 
vindecă, bole si bube de care  o b v in u  in cutare  
t ien u turi  seu la  cutare  p o p o r u ; buna ora pre
cum  sunt cunoscute si Ia poporulu  ro m a n e s c u ; 
sunt si unele  persone, b arb ati  si mai alesu fem ei, 
care fara p icu  de dip lom a indeplinescu in  cele 
m ai m ulte  caşuri pe m ed ic i i  apuseni, era deca 
nu le succede, nu ele sun t de  v ina , ci asie a 
fostu  scrisu, —  „ A l l a h  a kb ar,  A lla h  ker im ,‘ ‘ —  
ddieu este m are, dd ieu  este in d u rato riu ,  si pace, 
a tâ t ’a este tota m e d ic in ’a si filosofi’a loru. —

B u n u lu  cetitoriu  v a  a lege  din tote aceste 
si v a  ju d e c ă  de bine seu de reu  si pe resariten i 
si pe apuseni. Incependu de la cei doi omeni 
invetiati  V o l n e y  si B r o w n *'), car i i  au  cercetatu  
pe resariteni acolo iu fa t i ’a locu lu i,  s’au  indem - 
n atu  m ai m u lţ i  a-si pune in tre b a re a :  unde pote 
fi v ie t i ’a om ului m ai plăcută, in resaritu, seu in 
a p u s u ?  Susu  n um iţii  doi b a rb a ti  au  v o ta tu  in 
favo rea  resaritului,  in tie lesu  g e o g ra fic e s ce  asie, 
precum  se aiepta si la in c e p u tu lu  acestui arti-

*) Volney franculu, earel<- a scrisu „Ruinele 
Palmirei/-

G. Brown nasoutu in Irlandia la 1698, in dîlele 
Gatarinei II, generalii rusescu, in 1762 ajunse in prin- 
sore la turci, carii lu vendura de trei ori ca sclavii.
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culu. Asi6 este, P a ra d is u lu  a fostu in A s i ’a, m ai 
m ulte  cunoscintie  om enesci si de cu ltu ra  au 
trecu tu  la noi din A s î ’a ;  re le g e a  lui M oise ca 
tem eli ’a c re ş t in ism u lu i ,  adica  cred in ti ’a in unu 
s in guru  ddieu, tata lu  a totu t î itoriu lu  si facato- 
r iu lu ,  a prinsu rad ecin a  acolo ; Isus Christos, 
c a re le  a spartu lan tiu r ile  robiei prin mortea sa 
pre cruce, s’a nascutu  si a lucratu  pentru m an- 
tu in ti ’ a om eniloru  totu in Asi’a ;  ceru lu  Asiei 
este a tra g a to r iu  si farm ecatoriu , produptele  
aceleia-si mantise si sanetose. U n d e v o m u  pune 
inse despotism ulu, de carele resaritulu  nu a 
fostu scapatu de la inceputu si, dupa a m ea 
părere, nici câ v a  scapă câtu v a  fi om enim ea 
pe acestu p a m en tu ; nu v a  scapă, pentru-câ 
om enii acelei pârti de lum e lu  sut'eru fâra m u r
m ura , ba pre adesea Iu ceru ei inşii, supunen- 
du-se lui cu bucuria, d in  causa,câ  ei s u b  v e r g ’a 
de feru a despotism ului se s im tu mai oclichniti 
de câtu in s taturi si societâti supuse la dese 
schim bări  si prefaceri sgomot6se, la  lup te  care 
decu rg u  in favorea  l ib ertatie i  si in con tra  des
potismului. Asie eu din parte-m i n’asiu  pote 
caracterisâ resaritulu altmintrea de câtu  câ, na- 
tu r ’ a facu  pentru omeni totu, era om enii strica 
totu ce a facu tu  ea pentru dinsii. Din contra, 
apusenii s’aru pote num i fii v i t r e g i  ai naturei, 
carii trebue se o roge si adesea se o silesca (cu 
aratru , sapa, sapoiu, curatîtu, ap aratu  de g e ru  
e tc .)  spre a  le dă cele trebuintiose pentru 
v i e t i a ;  a p u sen ii  incai sunt m ai s igu ri  de aceea 
ce-si c a s t ig a  ei in sudorea fatiei loru.

Georgiu Baritiu.

Feroefa si cMamarea ei. 
i i .

De vo m u  p r iv i  pana la antâiulu  productu 
alu  m intii om enesci si de vo m u  deschide cartea  
cea mare a istoriei lum ei,  abea vo m u  g asi  pa
g in a  pe care se n u  c o n v e n im u  cu atare  fem eia  
care n’a stralucitu  p r in  ero ism ulu  ei. R om a s’a 
fondatu, a infloritu si in eternu va  totu străluci! 
D e  pe m onum iutele-i antice se r e fr a n g u  radiele 
stelelor conducatore, ace le  stele  fusera  matro- 
nele străbune, totu  atâte petre si m arg ar ita re  
s c u m p e ;  tote m odelele fem eilor de adi. A h !  is- 
to r i ’a R om anilor  e a v u ta  in fem ei b r a v e !  P r iv i ţ i  
n u m ai colo la grandios’a cetate, cu infricosiat ’a 
oste inaintea p orţilor!  6 s te a  acea nu eunosce 
tema si indurare. P r iv iţ i  pe ducele  lor, unu 
v o in ic u  a tletu , care n’are in anim a a lta  dorin- 
tia, decâtu dorulu  resbu nârei sanger6se, —  p r i 
v iţ i  pe v a te m a tu lu  C o rio lan u !  —  S e n a tu lu  —

caruia  t6ta lu m e a  i depunea om agiu lu  fidelitâ- 
tii, —  a cu m a v in e  a se inchinâ lui. Antistii si 
p ro feţi i  —  carii d ir ig e a u  trecutulu si v in ito -  
riu lu  —  lu -r o g a  pe elu  ferbinte se a iba in d u 
r a r e ; inse anim ’a  c o n d u c a to r iu lu i  remane im- 
petrita ,  ochii  lu i  schinteia cu focu infricosiatu, 
si cu elu im preuna tota oştea striga: Resbunare!
—  D a r  eca ce s ’apropie  d in  cetate catra  6stea 
r.esbuna(6re ? !  U n u  conduc^u de femei draga la-  
sie, car i  n’au  a lte  arm e decâtu fragedîm ea si 
lacr im ele  lor! In fruntea conductului doue 
femei im bracate  in dol i u:  V o lu m n ia  si V e tu ria ,  
m am ’a si soci’a d u c e lu i ! C u ^ eta ti  dora câ aceste 
fiintie sublim e vinira  a  se im partesî si a se 
b ucu ră  de resbunarea fiiu lui si a b arbatului ? 
Neci d e c u m !E le  tura a n g e ri  p a d îto r i  ai p a tr ie i;  
trem u rau  ca porum biorele, cand aprindien du- 
li-se cuibulu, sboratorescu in p re g iu ru lu  casei 
ardietore. M am ’a si soci’a in gen u n ch iara  inain
tea lui C oriolanu, fati ’a lo r  eră  inundata de 
lacrime, se rogara  ferbinte, si numai decâtu, in 
câte-va  m inute daruira  R o m ei secoli in tre g i.  
D u cele  ferosu, carele  sui idea cu nepasare in 
peric lu lu  bătăliei, fu invinsu de femei. S ’a p le 
caţii inaintea v ir tu tii  femeiesci si a d î s u : „In- 
vinsesi, mama, R om a e m antnita, dar fiiulu 
teu e p erd u tu !“  Aceste sunt  sublim ele  cuvin te, 
cari vo r  străluci eternu ca stelpurile  lum inatore 
n6ptea in m id ilo culu  mar ei 1

Seu amintx-voiu de Cornelia, m am ’a G ra- 
ch ilor,  pe alu  căreia sinu  fraged u  înflorise du- 
p l ’a rosa a m arimei s e c le lo r ? !  Frum 6sele  m ele 
cetit6re v o r  sci cura a crescutu ea pe fiii sei. 
Asta a fostu m am ’a acea, carea cand m am ele 
cele arogante  s’au falitu cu diamantele lor s tră
lucite, a respunsu: „D iam antele  mele cele m ai 
scum pe sunt fiii  m e i!“  N um ai o m am a care a 
iu bit u astfelu pe fiii  sei, a potutu se cresca  —  
G rachi.

Nobi l ul u si curatulu spiritu a lu  L u cretie i  
ni pote sierbi de unu modelu eternu. Pum na- 
rulu  ce i-a strafiptu nepatat’a i anim a, s’a pre
făcuţii in c h e i ’a unui  evu mai nou.

S p a n i’a e creata  asîsdere prin m arinim ita- 
tea unei femei. Coronele Castiliei si A ragon iei 
num ai pre cap u lu  Isabelei au cap etatu  numele 
de acum a. C u m ca  posiedemu raarimea, a u ru lu  
si t6te p lăcerile  pamentnlui n o u ,  cu unu c u v e n tu  
câ A m erica  s ’a d e s c o p e r itu : e m eritu lu  acestei 
femei m ăreţie si glori6se.

G e n iu lu  si p lăcerile  sesului frumosu nu 
putina in c u rg e re  esercitedia si a supra artei.  
S u blim ele  sonette ale lui P e tra rc a  sunt de a se 
m ultiam l in spiratiun ei unei fem ei.  P o etu lu  
cand iubesce scr ie :  angeru, er cand uresce: dia-
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voiu. A m a n t ’a p ictorului se innaltia  pan a  la  alu 
sieptele ceru, —  er de l’a insielatu, i zu g ra -  
vesce  sierpe pe capu. In o icona artificiosa a 
re n u m itu lu i  Tintoretto , asiediata in beseric ’a 
„ M a r ia  del o r to “ din V eneţia ,  e in fatîs iata  j u d e 
c a t ’a cea  m ai de pe urma. D re p t ’a pre p o tin te-  
lu i  J u d e  e aplecata pe cap u lu  unei femei, are- 
tand u-i  deodată intrarea in b u c u r i ’a cre d in tie i ;  
de  a  s ta n g ’a d iavolulu  abate totu  pre fem ei’a 
a c e a  in lab irin tulu  iadului. Si de veti  in trebâ, 
câ ce insemnedia a ce sta ?  p a d îto r iu lu  besericei 
v a  respunde : C ea  din drept’a J u d eca to riu lu i  e 
am ant’a fidela a  artistu lu i; dar asta din s ta n g ’a 
calcandu-si votulu  credintiei si alu  f id elitâtii,  
l ’a insielatu.

Se nu cugetâm u  inse, câ tote aceste  sunt 
efluintiele frumsetiei din afara, cu atâtu  m ai 
vertosu, câ-ci scimu, câ acea nu e d a ta  pentru 
totdeauna cu aceea-si potere  a tr a g a t o r e ; de acea 
f6rte se insiela toti aceia, carii —  vo in d u  a 
cocheta —  asem ena fru m seti ’a esteri6ra femei- 
esca cu m a g n e tu iu ,  ce cu  potere n ev in g ib ila  
atrage catra  sine pre ju n i  si pe b a rb a ti;  f i in d 
că poterea  a tragatore  a m ag n e tu lu i  cu anii totu 
cresce, pana din contra, poterea a tragatore  a 
frum setiei femeiesci din anu in anu totu scade, j

Sufletulu celu nobilu, a fabilitatea  si cres- 
cerea cea buna, aceste sunt fru m setile  si m eri
tele prin cari ori care fem eia  pote sâ-si afle ad o
ratori adeverati si culţi. N eci cand femeile se 
nu aspire a escelâ in roluri d estinate  pentru b a r 
bati! Inse este u n u  cercu  santu, d e sch isu fie  cărei 
femei, unu cam pu de lauru, unde fie care si-pote 
castigâ  m erite  modeste d ar  scum pe, acesta e 
cerculu fam iliara ,  lja iatu lu  e incredintiatu  de 
D dieu gi'igei fem eiesci  si Incredintiatoriulu  va  
pofti de la vo i  respu nd iabilitate; inse acest’a 
v a  fi cam grea, câ-ci a ce l ’a pe care a v e ţ i  de a-lu 
cresce, e oruu, f i iu lu  patriei si alu natiunei. 
V orb iti- i  cuvinte d u lc i ,  câ-ci pre v o i  v e  v a  
m tie le g e : spuneti-i câ anim ’a lui tre b u ie  se 
palpiteze ne’ncetatu  pentru  înflorirea n atiun ei  
sale. Spuneti-i tote aceste in l im b ’a-m am a, si 
nu in cea străină, câ-ci ast ’anu-i v a  v o r b i  lu i  de 
naţiunea nostra.

A p o i  in tem p urile  de acum a cu g e te le  si 
afacerile  b a rb a tilo ru  noştri mai vertosu  se re s
fira in dispute politice ; capacitâtile  m ai seriose 
sunt cuprinse de lu p te le  in contra  d usm aniloru  
natiunalitâtii n o s tr e ; asie dara, femei rom ane, 
a vostra e ch iam area  a produce iu b ir e a  de 
naţiune in g e n e rat iu n e a  noua. Deci rom ana se 
fia rogatiunea co p ilu lu lu i,  rom ana vocea  m u 
m ei, la a careia au d iu  se deschide an im ’a in o 
centa, romana sâ fia cartea, din care in v e tia  m ai

antâiu a ceti si a a d m ira  faptele s tram osiloru  
g lo r i o ş i !

In fine, desî nu e perfecta p lacerea  de care 
ne im partesiesce  l i t e r a t u r a  n atiu n ala : r a b d a t i  
d efectu lu  si p retiu it i  d i l ig in t i ’a, câ-ci a r ip ’a 
p oetica  se b u c u ra  din dî in dî de un u  sboru  
mai su b lim u , si d e c u m v a  frumosele ro m an e  i 
v o r u  ajuta , a tun ci  de s ig u r u  se v a  innaltia  la  
te m p l ’a  adorata a culturei eterne.

D eci  v o rb iţ i  scriti rom anesce,
P e n tr u  D o m n e d i e u !

M. Virtisianu.

ii # $ m s. 
i.

Cuculu canta, erb’a cresce,
Codru ’nvia si ’nverdiesce;
Numai trist’a turturitia 
Nu ni canta vr ’o doinitia.

Dens’a tace si suspina,
Anim’a-i de doru e plina;
Dorulu arde, vescediesce 
Animior’a ce iubesce.

Astfelu arde, soriora,
Dorulu si-a mea animiora,
Cand departe de la tine 
Vescediescu in tieri străine !

II.
E  sera senina,

Stele lucescu, —
I’ e-a nopţii regina 

Tristu o privescu.

Eu pace, hodina
Nu mai gasescu! —

O scumpa virgina 
Cum te dorescu!!

Si sinu-mi suspina,
Pieru, me toposcu, —

Câ-ci fati’a-ti de dîna 
N’o mai diarescu!

III.
De-asiu fi flore intr’o vale,
Unde-e umbra si isvoru :
Lacrimi n’asiu versâ cu jale,
Nu asiu mai dori se morii.

Inse-su’ rosa in pustia,
Intre spini impungatori,
Unde crud’a vijelia 
Sufla infioratoriu.

Unde roua cristalina 
Nu mai gusta sinulu meu :
O ! tu m6rte peregrina 
Vina ciunta-mi traiulu reu !

Simeonu Botizanu.
33
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„Romanisclie Poeten,“
(Urmare.)

Dar’ traducatoriulu n’a intielesu, precum se vede, 
originalulu, si a facutu unu galimatiasu. Spre mai de 
aprope convicţiune eta aici si un’a si alt’a :

Se-i luaţi de pc guritia 
Fragusiorii perguiti,
Si din d’alb’a ei cositia 
Flutureii auriţi;
Si din genele-i aurele 
Câte-o dulce viorea,
Si din aste viorele 
Se iai câte-o dulce stea,
Se i-ai fragede albetie 
De j:>e ainu-i ficiorescu :
Rumenele riuletie 
Ce pe sinu-i inflorescu :
Faci ridiend’a cingatore,
Caro porta pe midilocu 
Si in umbr’a trecatore 
Yersa radie dulci de focu.

Nehmt von ihrem bliih’nden Munde 
Maulberberen zart beliart 
Und von ihren hellcn Locken 
Scluncttcrlinge bunt und za rt;
Noimii von ihren gold’nen Wimpern 
Jcder liolde Veilchen gern, (sic)
Und aus diesen liebeu Veilchen 
Nehmt euch einen siissen Stern;
Nehmt die Beron eucli, die zartcn,
Die auf ihrem Busen bliih’n 
Nehmt die hellen roten Strome 
Die auf ihrem Busen zieh’n ;
Nehmt ihr ab den holden Griirtel 
De sie uni die Mitte schlăgt 
Und der in die fliicht’gen Schatten 
Gold’ne Feucrstralen triigt.

Strofa din urina strica totu, câ-ci ea in locu de 
a compune acum breulu din fantasticele materiale, 
deca potiu dîce asia, iasîrate mai insusu, — dîce câ se 
ice breulu de pe D în ’a-Dom na; carele inse nici nu 
esistu. pcntru-câ nu l’a compuşii, seu celu pucinu nu 
spune ca se afla pe dens’a, ceea ce totu se afla in ori
ginalii.

Si din vieti’a mea te ’mbata,
Tu csti fcricirea mea.
Traducatoriulu:
Komm berausch an mir dicli Liebster,
Du bist ja mein einzig’ Gliick !

■ Traductiunea aici pre inclina intielesulu in sen- 
suaiit, despre ce originalulu nu pc laşa a cugetă.

Jelele. (p. 81.) traduse numai aprocsimativu prin 
D iim om n, patimescu d’acelea-si defcctc, de care si

D în’a-Domna, si se apropia totu in aceea-si mosura de 
originalu. — ,,Aurele“  suntu traduse do doue ori cu 
Stralen si o data cu Sonnen.

Zeila, (p. 84.) In respectulu technicei are defec
tele amintite la ,,() tenera feta  etc.“  Altu-felu traduc
tiunea este tidcla, afara de urmatorele pasagie :

Cantulu I. partea II. dela „T irani’a, prada" e tc .. . 
pana la „Nume si tierina."

■ Lun’a dupa dealuri parc inc’o data,
Stralucindu pe faci’a albei calatori,
Ce la foculu stelei ochiloru s’arata 
Luminandu sub rose si sub lacremiori, 
Traducatoriulu:
Hinter Bergen sah der Mond im stillcn Leuehten 
Einmal noch auf’s Angcsicht dor Wanderin 
Und verriet, was in dem A ug’, dem sclionen,

feucliten
Unter Trănen, Rosen mochte siisser gliih’n.

Altele modula o cantarc dulce 
Pe lamburi de auru, pintre pomi de flori;
Altele, tăcute, cerca se se culce 
Aruncandu pe valuri ochii plangatori.
Pintre ele siede blond’a Zeilica 
Cautandu po mare prin cafasulu ei ;
Prin a sa cositia, man’a-i alba, mica, 
Mangaie-auritii, veseli fluturei.
Traducatoriulu:
Andre Frauen singen siisse Liebeslieder 
Zwischen Blummen auf dem Tamburin von G old, 
W ieder and’re blicken auf das Mer hernieder 
Mit verweintcn Augen und doch lieblicli, liold. 
Zwischen d’rin Zeila.
In don dunkeln Locken, lîeizo siisser LieLie, 
Spielt, als wi'ir’s mit Faltor, ihre kleino Haud.

Suspinele pe venturi reversa dorulu meu,
Si lacreinile mele in valuri turburate 

Cu sânge curgu mereu !
Traducatoriulu :
(~) Seufzer trag’ micii sternwarts, entreiss niich

mcinom Loid,
Hinab in triibe W ellen senk’ sicii mein Tra-

nensegen
Zu jeder, jeder Z e it !

In versulu alu 4-le din urma din cantulu I. „dupa 

doue maluri“  va se dîca : .,depe seu de alungulu pa doue 

maluri“  e tradusu prin „hinter zmei Gestaden“ , ceea ce 
nu are nici unu intielesu. Traducatoriulu, pe semne, 
n’a sciutu câ dupa seu dupe in Romania este ceea ce la 
noi de dincoce este de-pe.

Hial, (p. 93.) In ace'sta poema si-a versata poc- 
tulu totu foculu fantasiei sale, si-a depuşii tota poterea 
de a manevra limb’a, si togma pentru accst’a este un’a 
din cele mai grele piese la traductiune. Traducatoriulu, 
vedu, a cunoscutu bine acest’a, si s’a adoperatu cu
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distinetiune h du o traducere demna de originalii; dar 
Jimb’a germana, grea si rigida, nu l’a ajutatu se p6ta 
adumbri nuantiele si joculu limbei romane, care in 
acesta piesa se asemena jocului usioru alu ieleloru 
noptea pe terase verdose, la radiele lunci si la cantâri 
tainice, seu la joculu surfaciei unui lacu intinsu, incre- 
tîtu si aplanatu de adierile line ale aureloru nopturne, 
in care se reflecta si juca totu odata si profundulu 
azuru alu cerului cu miriadele de stele.

Din urmatorele doue strofe ne potemu convinge 
despre acest’a :

Magica frumosa ca o suvenire 
Din plăcute tempuri in nefericire,

Dulce ca unu visu 
Ce in faptulu dîlei bate ’n aripiore 
Si s’aventa dulce câtra mandrulu sore,

Câtva paradisu;
Draga, voluptuosa, ca murmur’a dulce,
Ce o sarutare de amoru produce 

P ’alu fetiorei sinu.
Pura ca iumin’a ce cu resfatiare 
Stelele de auru scutura pe mare 

Peste valulu linu.
Traducatoriulu :
So war sie: gleich einem teuerri Angedenken,
Das uns selion’re Tage in die triiber’n sclienken, 

Wie ein Traum so siiss;
Wie ein Traum, gesponnen nur aus Lust und

Wonne,
W ie ein Traum, der uns empor schwingt zu

der Sonne,
Und in’s Paradies.

Uippig, Iieblieh, gleich dem Marmormeere sinnig, 
Das den Kuss der Liebe driickt so warm und

innig
Auf der Jungfrau Brust;

Rein, dem Liclite ăhnlich, das in farb’gen Gluten 
Grold’ne Stcrne senden auf des Mcres Fluten, 

Ilolie irimmelslust!
,,Gleich dem Marmormeere sinnig“  contiene antâiu 

o erore logica, câ-ci la mare nu i se pote dîce „cu  
minte“  (sinnig); er’ a dou’a, desî in originalu, dupa' 
cditiunea din 1855., se afla „marmura11 totuşi atâtu din 
intielesu câtu si din Errata se vede câ este erore 'de 
tipu, si trebue se fia ..murmura.1'

Urmatorele păsuri suntu totuşi reu traduse: 
Omule ! tierina misera ’njosita !
Umbra ne ’ntielesa ca a ta ursita 

P ’astu pamentu de dorn.
Traducatoriulu:
Menscli! Gescliopf der Erde, driiber Gott

ergrimmte,
Rătselhaft wie die vom Scliicksal dir bestimmte, 

Holde siisse B raut!

Me miru de unde a luatu traducatoriulu aici 
mires’a misteriosa (rătselhafte Braut) si a pus’o in tra- 
ductiune, câ-ci in originalu nu este nici amintire d’ 
asia ce-va. Ei, da ! densulu a cugetatu câ „ ursita“  in
semna aici „ miresa“ , pe candu intr’adeveru in acestu 
locu insemna numai „sorte ‘L seu ,,destinu“ . La ace'st’a 
lu-voru fi sedusu fora indoiela „Ursiţii1* dlui Alesandri, 
pe cari inca i-au tradusu. — Uibrigens ist die Braut 
gar nicht so ein r&tsclhaftes Ding !

Vino de me ’mbeta cu a ta iubire,
Visu de teneretie si de fericire ! . . .

V in’a me ’neantâ!
Traducatoriulu:
Komm berausch’ micii Kind mit deiner heil’gen

Liebe,
Mit dem Traum der Jugend, mit des Cliickes

Triebe,
Sei mein Gott zur Stund’!

„ Stelele“  din strof’a a patr’a de la fine, nu insem- 
neza lum ina ochiloru pentru d’a fî traduse cu „Augen- 
sterne“ , ci insemna stelele de pe ceru.

Pandurulu (p. 70.) Strof’a a patr’a e forte reu 
tradusa:

Candu paganu ’n cale-o trece 
Capulu n’o se tî-se p lece ;
E r’ tatarii d’oru veni,
Decumva te-aru intelnu 
S’oru preface câ adunu 
Flori in erna pe catunu,
Traducatoriulu:
Werden Feinde dir sicii zeigen 
Darfst in Demut dich nicht beugen;
W enn sogar die wilden Scharen 
Kommen wiirden der Tataren :
Wiirden Blummen sie zur Zier 
Pfliicken fiir dein Gărtlein d ir !
Din : Anim’a-mi e se'ea ;

Traiu-mi este g reu :
Esi afor’ din teca 
Jataganulu m eu!

Abiâ se mai afla o umbra in :
Ich verdorr’ im Leide,
Schwer wird mir das Sein,
Komm aus deiner Scheide 
Jatagane mein!

Candu am cetitu in acesta traductiune titululu 
„Tiiler wo Rosen,“  mi-am totu batutu capulu, câ-ci nu 
sciam se fia intre jioesîile dlui Bolintineanu vre o piesa 
sub acestu titulu; si numai dupa ce am cetit’o de vre-o 
câte-va ori, aflai câ este frumosuiu cantecu, care nu 
este decâtu o momentana inspiratiune, si adeca :

Valuri de rose, margaritare,
Riuri de auru si de briliantu,
Diu’a reversa fora ’ncetare 
Din cornu-i veselu de amarantu;
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Sorele dulce si luminosu,
In totu d’auna o se ’ncaldiesca,
Si campulu verde o se ’nfloresca
Si o se fia cerulu frumosu etc. etc.
Pe care traducatoriulu nepricependu-lu de locu, . 

astu-felu l’a deformatu :
Tăier wo Rosen und Glockenbliimchen spriessen, 
Băche von blinkcndem Gold und Briliant;
Endlos will der Tag heut’ ergiessen 
AII seine Lust von der Liebe gesandt.
Siiss und hell seli’ die Sonne ich steh’n 
Moge sie ewig so wărmend ergliihen,
Moge das griinende Feld stets erbliilien 
Moge der Himmel stets stralen so schon!

(Va urmă.)
Aroae Densusianu.

Ce e nou?
*** (Asociatiunea din Ar a du) va tiene adunarea 

sa generala in 2. ju l. c. n. Suntemu convinşi, câ la 
acesta adunare se va infatîsiâ unu numeru frumosu 
de membri.

(Din Beiusiu) primiramu o scrisore, in care ni se 
scrie, câ „e  drepţii câ din 22 aprile pana ’n 20 maiu“ 
societatea de leptura n’a tienutu siedintie, inse „din 
cause destulu de juste si intetîtore.“  Aceste cause —• 
precum ni se serie — furaj câ odata dlu Nicolau ZsigaJ' 
era de altadata II. Sa Iosifu Papp Szilâgyi se aflara 
cliiaru in Beiusiu. Curiose cause !

(,Scire trista) primiramu din Bucovina. Zelo- 
sulu patriotu si natiunalistu cav. Ioanu Costinu a repau- 
satu. Fie-i tierin’a usiora!

*** (Siedinti’a publica) a societâtii de leptura din 
Oradea-mare, precum mai mulţi ni scriu, a facutu sen- 
satiune forte plăcută in publiculu de prin pregiuru, si 
toti dorescu ca inca in decursulu acestui anu scolasticii 
se se mai tiena o atare r siedintia. Sperâmu câ acesta 
dorintia se va realisâ. Ore societatea de leptura a te- 
nerimei romane din Beiusiu de ce nu pote arangiâ vr’o 
siedintia publica ?

(Dlu Baritiu) va petrece doue luni la scaldi 
pentru restaverirea sanetâtii sale struncinate prin mor- 
bulu celu periculoşii de asta-erna. Binemeritatulu nostru 
barbatu nc-a onoratu cu pretîos’a-i promisiune, câ de 
acolo asîsdere va tramite articoli pentru foi’a nostra.

( Dlu Bal.esiu,) spre bucuri’a întregului publicu 
romanu, era-si se afla sanetosu.

(In districtulu Fogarasiului) se alesera de de- 
[iiitati cav. Ioanu Puscariu si Mateiu Pap Grideanu.

( In nrulu venitoriu) vomu publica portretulu 
si biografi’a renumitului Moise Nicora. Totodata ne 
adresâmu catra toti romanii si deosebi catra cei din 
lîanatu, ca de cumva se gasesce ore unde-va portretulu 
uemoritoriului Jorgoviciu, se binevoiesca a ni-lu tramite 
spre intrebuintiare si apoi lu-vomu retramite cu mul- 
tiumita.

Gâcitura de siacu.
De Demetriu Laoatusiu.

as- ri- ta te cre- Geor- Si A- j
ti- es- ta ni. tea cliiar din- giu

Fe- noi citi Spe- ah alu doru cul-

Ea nes- do- a ve- tia, Te- li-

vondu tia: rediu a utu. tra tulu multu

0- tea, se rin- multu de ber- nos-

’mpli- A - li mi- Viu- ţii c- meu

ta- e ni dieu ga- Cum ’a tâ-

Se pote deslegâ dupa saritur’a calului.

Deslegarea rebusului din nr. 14 : „D e te superi 
in cesuri amare, ineca suspinulu si suferi amice !“ 
Deslegare buna primiramu de la domn’a : Maria St. 
Siulutiu.

Modele de brodaria.
(Suplementu la nrulu de acuma.)

1. Guleru. — 2. 3. Anghiuri de batista. — 4. 5. 6. 
7. 8. Feliurite brodarii resaritene. — 9. La maneca. 
— 10. 11. Infrumsetiâri pentru angliiu. — 12. Secuie- 
tiu. 13. Brodaria resaritena. 14. Infrumsetiare pentru 
anghiu. 15. Litere gotice.

Suntemu convinşi, câ prin suplementulu presinte 
facuramu o suprindere plăcută frumoselor nostre ceti- 
tore, — acuma vor pote intrebuintiâ modelele cu mai 
multu succesu, decâtu pana acuma, cand le publica- 
ramu in foia. Daca nrulu prenumerantilor noştri ni va 
iertâ, in semestrulu alu doilc vomu publica in fie-care 
luna unu astfelu de tablou frumosu.

m m '&  H S 0 A C T I I Î N E J C .

B la s il l .  Am u publica bucuroşii portretu lu  tramisu, inse 
celu  primitu e forte reu. Lu-aretaram u unui pictorii s i ni re s-  
punse câ  cu g reu  i va  succede a-lu nim eri bine. Tram itendu-ni 
unulu mai bunii, alaturati si biografi’a. P recu m  audîmii a lasatu 
si nesce scripte ; am in tesce-le  si acele.

Proprietarii!, redactoru respundiatoriu si editoriu : IOSIFU VULCANU.

S’a tiparitu in Pest’a 186C. prin A l  e s a n d r u  K o c s i  (in tipografi’a lui ErkBvi, Galijâczi si Kocsi.) Piati’a de pesci Nr. 9 
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